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NOT
från: Augusta Iannini, chef för Dipartimento per gli Affari di Giustizia
mottaget den: 3 maj 2005
till: Hans G. Nilsson, avdelningschef, DG H 2B, rådets generalsekretariat
Ärende: Genomförande av rambeslutet om en europeisk arresteringsorder

Lag nr 69 av den 22 april 2005 innehållande bestämmelser för att anpassa den nationella 

lagstiftningen till rådets rambeslut 2002/584/RIF av den 13 juni 2002 om en europeisk 

arresteringsorder och överlämnande mellan medlemsstaterna godkändes den 12 april 2005 och 

offentliggjordes i Gazzetta Ufficiale nr 98 den 29 april 2005.

Enligt den italienska lagstiftningen (artikel 73 i konstitutionen och artikel 10 i kungligt lagdekret 

nr 262 av den 16 mars 1942) blir lagar och förordningar bindande den femtonde dagen efter deras 

offentliggörande, om inte annat föreskrivs.

Med avseende på lagen om anpassning till den europeiska arresteringsordern har inga andra villkor 

än de sedvanliga föreskrivits, och lagen träder därför i kraft den 14 maj 2005.

Från och med detta datum kan de behöriga rättsliga myndigheterna i Italien utfärda en europeisk 

arresteringsorder på grundval av artikel 28.1.
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När det gäller verkställighet i Italien av en europeisk arresteringsorder som utfärdats i en annan 

medlemsstat hänvisas till den rättsliga övergångsregeln till följd av den italienska regeringens 

uttalande enligt artikel 32 i rambeslutet (offentliggjort i EGT den 18 juli 2002) samt enligt artikel 40 

i lagen.

I artikel 40.1 fastställs att bestämmelserna i lagen kommer att tillämpas på verkställighet i Italien av 

europeiska arresteringsorder som utfärdats efter det att lagen trätt i kraft (den 14 maj 2005) 

oberoende av tidpunkten för förvarstagandet enligt artikel 95 i Schengenkonventionen.

I artikel 40.2 föreskrivs att bestämmelserna om utlämning i alla händelser skall tillämpas när den 

europeiska arresteringsorder som skall verkställas i Italien grundar sig på brott som begåtts före 

den 7 augusti 2002.

Slutligen, i artikel 40.3 fastställs att avvikelse från principen om dubbel straffbarhet – i de fall som 

anges i artikel 8 i lagen (som införlivar artikel 2.2 i rambeslutet) – skall ske endast då det brott som 

föranlett utfärdandet av den europeiska arresteringsorder som skall verkställas i Italien har begåtts 

efter ikraftträdandet av den italienska lagen (den 14 maj 2005).

(sign.) Augusta Iannini

________________________


